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PROCÈS-VERBAL 
de la réunion du 7 décembre 2023, de 14 h 30 à 16 h 30 

Bruxelles 

La séance est ouverte le jeudi 7 décembre 2023, à 14 h 38, sous la présidence de Jordi Cañas, 
président. 

1. Adoption de l’ordre du jour OJ - PE 596.580v01-00 

Le projet d’ordre du jour est adopté. 

2. Approbation de procès-verbaux de réunions: 

• Reunión de la DMER de 23 de marzo de 2023 PV - PE 596.577v01-00 
• Réunion interparlementaire DMER-Parlasur du 5 juin 2023 

 PV - PE 596.579v01-00 

Les procès-verbaux sont approuvés. 

3. Communications de la présidence 

Le président informe les députés de la décision de la Conférence des présidents du 
23 novembre 2023 concernant l’envoi d’une mission en Argentine du 18 au 21 décembre 2023, 
ainsi que des préparatifs nécessaires pour mener à bien cette mission. 

4. Élections générales en Argentine: évaluation des résultats 

L’ambassadeur de l’Argentine auprès de l’Union européenne retrace les différentes étapes du 
processus électoral qui a conduit à l’élection d’un nouveau président de la Nation, au 
renouvellement partiel du Congrès argentin et à la nomination de gouverneurs à l’échelle des 



PE596.581v01-00 2/7 PV\1293900FR.docx 

FR 

provinces et de représentants argentins au parlement du Mercosur. Il précise que ce processus 
s’est déroulé sans heurts et de manière pacifique. 

L’ambassadeur de l’Union en Argentine souligne l’ampleur du virage politique qui a été pris 
lors des élections et met l’accent sur la manifestation récente de la solidité des liens bilatéraux 
qui unissent les deux acteurs, avec notamment la signature de protocoles d’accord 
fondamentaux en matière d’énergie et de durabilité des chaînes de valeur de matériaux 
stratégiques, mais aussi les visites de représentants de haut niveau de l’Union en Argentine. Il 
se dit également confiant en ce qui concerne la conclusion rapide des négociations au sujet de 
l’accord de partenariat entre l’Union et le Mercosur. 

Les députés déplorent que cet accord n’ait toujours pas été signé. Par ailleurs, ils échangent sur 
les positions défendues par le nouveau gouvernement de Javier Milei dans différents domaines 
et s’accordent pour dire qu’il est important d’entretenir une relation bilatérale solide. Certains 
députés critiquent les prises de position les plus controversées du nouveau président argentin. 

Interviennent: Jörgen Warborn (PPE, Suède), Kathleen van Brempt (S&D, Belgique), Saskia 
Bricmont (Verts/ALE, Belgique), Miguel Urbán Crespo (The Left, Espagne), Mónica Silvana 
González (S&D, Espagne). 

5. Situation actuelle au Venezuela analyse du résultat des primaires de l’opposition 
et de l’accord de principe adopté à la Barbade 

María Corina Machado, candidate de l’opposition aux élections présidentielles vénézuéliennes 
de 2024, fait part de la satisfaction de l’opposition d’avoir réussi à désigner une candidate 
unique pour ces élections, dont elle espère qu’elles se dérouleront de manière libre et équitable. 
La candidate demande au Parlement européen d’assurer un suivi de ces élections, en veillant à 
la totale transparence du processus et au respect des droits humains au Venezuela. Elle se dit 
inquiète car le régime vénézuélien est susceptible d’utiliser la crise en cours dans la région de 
l’Essequibo comme motif de suspension des élections présidentielles, mais aussi car cette crise 
représente une menace pour la stabilité régionale. 

Les députés se demandent à quel point l’opposition est unie derrière la candidate désignée et 
échangent sur le risque de perturbation du processus électoral présidentiel dû à la crise de 
l’Essequibo. 

Interviennent: Jordi Cañas (Renew, Espagne), Saskia Bricmont (Verts/ALE, Belgique). 

6. Impact des politiques de coopération de l’Union européenne sur les pays du 
Mercosur 

La représentante de la DG INTPA signale l’adoption de différentes modalités de coopération 
avec les pays du Mercosur en fonction de leur statut, de «pays à revenu élevé» à «pays à revenu 
intermédiaire de la tranche inférieure». Elle affirme que, dans tous les cas, tous les membres du 
Mercosur participent activement aux programmes régionaux de l’Union dans des domaines tels 
que la gestion des forêts, l’économie verte, la lutte contre les inégalités, la santé publique, 
l’égalité entre les hommes et les femmes et la lutte contre la criminalité organisée. 

L’ambassadeur de l’Union au Paraguay présente une analyse détaillée des secteurs prioritaires 
de la coopération européenne dans le pays en question, qui comprennent notamment l’économie 
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verte et résiliente, ou encore la lutte contre les inégalités. En outre, il apporte des informations 
sur d’autres programmes de coopération de l’Union au Paraguay et sur les résultats concrets 
qu’ils ont permis d’obtenir. 

Le représentant de l’Organisation panaméricaine de la santé souligne que le partenariat 
stratégique entre cette organisation et l’Union dans la région a donné d’excellents résultats, 
notamment dans le domaine de la résistance aux antimicrobiens, et a permis d’optimiser les 
systèmes de surveillance, d’améliorer la collaboration en matière de recherche et d’innovation 
et de développer les capacités de production. 

Les intervenants mettent l’accent sur la nécessité d’exploiter pleinement l’éventail de 
programmes de l’Union pour la coopération avec les États membres du Mercosur. Ils affirment 
également que ces programmes doivent remplir certains objectifs de durabilité et que la société 
civile doit y être pleinement associée. 

Interviennent: Mónica Silvana González (S&D, Espagne), Samira Rafaela (Renew, Pays-Bas), 
Saskia Bricmont (Verts/ALE, Belgique). 

7. Divers 

Néant. 

8. Date et lieu de la prochaine réunion 

Le président annonce que la date et le lieu de la prochaine réunion de la délégation seront 
communiqués en temps utile. 

La séance est levée à 16 h47. 
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Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*) 

Jordi Cañas (P), Mónica Silvana González (VP) 

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter 

José Manuel Fernandes, Miguel Urbán Crespo, Kathleen Van Brempt, Jörgen Warborn 
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Samira Rafaela  
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216 (3) 

Izaskun Bilbao Barandica, Saskia Bricmont 

56 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
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• Atilio Berardi Hueda, chef de la mission de la République argentine auprès de l’Union européenne 

• Amador Sánchez Rico, ambassadeur de l’Union européenne auprès de la République argentine (par 
visioconférence depuis Buenos Aires) 

point 4 

• María Corina Machado, candidate de l’opposition à l’élection présidentielle vénézuélienne de 2024 
(par visioconférence) 

point 5 

• Diana Montero Melis, cheffe d’unité adjointe pour l’unité Amérique du Sud et opérations régionales, 
DG INTPA, Commission européenne 

• Javier García Viedma, ambassadeur de l’Union européenne auprès de la République du Paraguay 
(par visioconférence depuis Asunción) 

• Luis Jiménez McInnis, directeur des relations extérieures, des associations et de la mobilisation des 
ressources, Organisation panaméricaine de la santé (PAHO) (par visioconférence) 

point 6 
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